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Service ID Service Name Version Date 
PKG Air cargo discharge check registration 1.2 2015/09 

1. Outline of Service    လုပ္ငန္းစဥ္၏အဓိကေဖာ္ျပခ်က္       

This service (PKG) provides to register validation result of the number and weight of cargo per AWB regarding foreign cargo discharged from foreign trade 

aircraft at the first warehoused bonded area. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ ပထမဆုံးသုိေလ ာင္ထားေသာ bonded area ရ ိ foreign trade ေလေၾကာင္းမ  ကုန္တင္ခ ် ေသာကုန္ပစၥည္းမ်ား ႏ င့္ စပ္လ်ဥ္းေသာ AWB 

အလုိက္ကုန္ပစၥည္းမာ်း၏ အေလးခ်ိန္ ႏ င့္ အေရအတြက္မာ်း၏ အက်ံဳး၀င္မႈရလဒ္မ်ားကုိ စာရင္းသြင္းေပးပါသည္။ 

2. Users   အသုံးျပဳသူမ်ား 

Refer to appendix"List of MACCS Online Services". 

MACCS ၏ online services စာရင္းပါ ေနာက္ဆက္ တ္ြဲအားရည္ညႊန္းပါသည္။ 
3. Restrictions   ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ား 

- It is possible to register up to 500 AWBs to the flight No. 

- Flight No. တြင္ 500 AWBs ထက္ေက်ာ္၍ စာရင္းသြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

- It is possible to register up to 20 Flight Nos. as split flights to one AWB. 

- AWB တစ္ခုတြင္ ခြြဲထြက္ေသာေလေၾကာင္းအျဖစ္ Flight No. 20 ထက္ပုိ၍ စာရင္းသြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

- It is possible to register up to 5 airports to one AWB. 

- AWB တစ္ခုတြင္ airports 5 ခုထက္ပုိ၍ စာရင္းသြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

4. Input Information    သ္င္းအခ်က္အလက္ျဖည့္သတင္းမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element", "Screen Image". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ ( မ်က္ႏွာျပင္ တ္င္ျမင္ေ တ္႔ရမည့္ ပံိုရ ပ္ ) 
5. Function Specifications    အေသးစ ္ လ္ိုပ္ေဆာင္ခ်က္ 

5.1. Authority Check   အခြင့္အာဏာရ မိရ စိစ္ေဆးခ်က္ 

- The user shall be registered in the system. 

- အသုံးျပဳသူသည္ စနစ္အတြင္းသုိ႔စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- When the input user is the warehouse, it shall be the one who manages the warehouse registered in the system as the warehouse in airport. 

- ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ warehouse မ  ျဖစ္ေသာအခါ airport ရ ိကုန္ေလ ာင္ရုံသကြဲ့သုိ႔ စနစ္အတြင္း သုိ႔စာရင္းသြင္းထားေသာ warehouse အား 

စီမံေဆာင္ရြက္ေသာသူျဖစ္ပါသည္။ 

5.2. Input Data Element Check  ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ဆို င္ရာစစ္ေဆးမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ   အားရည္ညတန္းသည္။  
5.3. AWB No. Check    AWB No. အားစစ္ေဆးျခင္း 

When the import air cargo information concerning with the entered AWB No. does not exist,and when AWB No. satisfies the following conditions, 

AWB check digit function* is executed: 

ထည့္သြင္းထားေသာ AWB No. ႏ င့္ သက္ဆုိင္ေသာ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္ အလက္သည္ မရ ၿိပီး AWB No. 

သည္ေအာက္ပါအေျခအေနမ်ားႏ င့္ မျပည့္စုံပါက AWB check digit လုပ္ငန္း သည္ လုပ္ေဆာင္မည္ျဖစ္ပါသည္။ 

- AWB check digit is not entered "N". 

- AWB check digit အား "N" အျဖစ္မထည့္သြင္းရပါ။ 

- AWB No. is inputted within 10 or 11 digits. 

- AWB No. သည္ digit 10 (သုိ႔) 11 အတြင္းျဖည္သြင္းႏုိင္ပါသည္။ 

- 4 to 10 or 11 digit is numerals. 

- 4 မ  10 (သုိ႔) 11 သည္ ဂဏန္းေျချဖစ္ပါသည္။ 

 

 

*Details of the AWB check digit function 
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a                    b               c 

a: Prefix part (3 digits)  b: Sequence number for the integer (6-7 digits)  c: Check digit (1 digit)  b/7=x, Ry  y=c ('y' not equal 'c' is error) 

5.4. Table Data Check   အခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈ 
5.4.1. Import flight information check   သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

The number of the warehouses in which the cargoes were discharged shall not exceed the limit value registered in the system for the 

enteredFlight code, Flight date. 

ကုန္ပစၥည္းမာ်းတင္ခ်ေသာကုန္ေလ ာင္ရုံ၏အေရအတြက္သည္ ထည့္သြင္းထားေသာ flight code, flight date အတြက္ စနစ္အတြင္းသုိ႔စာရင္းသြင္း 

ထားေသာ ကန္႔သတ္ထားသည့္တန္ဖုိးကုိ မေကာ္် လြန္ရပါ။ 

5.4.2. Import air cargo information check   သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

When import air cargo information concerning with the entered AWB No. exists, the followings shall be checked: 

ထည့္သြင္းထားေသာ AWB No. ႏ င့္ သက္ဆုိင္ေသာသြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ သတင္းအခ်က္အလက္သည္ရ ပိါက ေအာက္ပါမ်ားကုိစစ္ေဆးေပး 

ရပါမည္။ 

- When the information of the arrival flight becomes multiple by the input in this service, it shall beregistered that it is split. 

- ေရာက္ရ လိာေသာ flight ၏သတင္းအခ်က္အလက္သည္ ဤလုပ္ငန္းတြင္ ျဖည့္သြင္းထားမႈျဖင့္ multiple ျဖစ္လာပါက 

၄င္းသည္ကြြဲထြက္မႈအျဖစ္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- This service shall not have already been performed for the enteredFlight code, Flight date. 

- ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ ထည့္သြင္းထားေသာ Flight code, Flight date အတြက္ လုပ္ေဆာင္ၿပီး မျဖစ္ရပါ။ 

- In case of the split cargoes, up to 20 flights shall be allowed to register. 

- ကြြဲထြက္ေသာကုန္ပစၥည္းကိစၥရပ္မ်ားတြင္ flights 20 အထက္သာလ ်င္စာရင္းသြင္းျခင္း လက္ခံမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

- It shall not be the arrival of total amount. 

- စုစုေပါင္းပမာဏအား ေရာက္ရ မိႈမျဖစ္ရပါ။ 

- It shall not be registered as House AWB. 

- House AWB အျဖစ္စာရင္းမသြင္းရပါ။ 

- The followings shall not be registered by PCH service. 

- ေအာက္ပါမ်ားကုိ PCH service ျဖင့္စာရင္းမသြင္းရပါ။ 

- Change to manual of cargo. 

- ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား manual လုပ္ေဆာင္မႈသုိ႔ ေျပာင္းလြဲျခင္း 

- When HPK service was performed for the entered flight No., it shall be matched with the warehouse which performed HPK service. 

- HPK service သည္ထည့္သြင္းထားေသာ flight No. အတြက္လုပ္ေဆာင္ေသာအခါ ၄င္းသည္ HPK service အားလုပ္ေဆာင္ေသာ warehouse ႏ င့္ 

တူညီေပးရပါမည္။ 

5.5. Contents of Processing   လိုပ္ငန္းစဥ္ တ္င္ပါ၀င္ေသာအခ်က္အလက္မာ်း 
5.5.1. Registration of import flight information   သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္း 

- When the import flight information concerning with the entered Flight code, Flight date and port of discharge does not exist, create 

new record. 

- ထည့္သြင္းထားေသာ Flight code, Flight date ႏ င့္ ကုန္တင္ခ်သည့္ဆိပ္ကမ္း ႏ င့္ သက္ဆုိင္ 

ေသာသြင္းကုန္ေလေၾကာင္းသတင္းအခ်က္အလက္သည္ မရ ပိါက မ တ္တမ္းအသစ္အား ျပဳလုပ္ေပးရပါမည္။ 

- Register the warehouse. 

- ကုန္ေလ ာင္ရုံအား စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- Register matching result that is mentioned later. 

- ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပမည့္ matching result ကုိ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 
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5.5.2. Registration of import air cargo information   သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္း 

- When the import air cargo information concerning with the entered AWB No. does not exist, create new record. 

- ထည့္သြင္းထားေသာ AWB No. ႏ င့္သက္ဆ္ုိင္သည့္ သြင္းကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္း အခ်က္အလက္သည္ မရ ပိါက 

မ တ္တမ္းအသစ္အားျပဳလုပ္ေပးရပါမည္။ 

- Register entered cargo information. 

- ထည့္သြင္းထားေသာ ကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္ကုိစာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Register the arriving flight No. 

- ေရာက္ရ လိာေသာ flight No. ကုိ စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- Register the cargo confirmation information. 

- ကုန္ပစၥည္းအတည္ျပဳမႈသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Register matching result and whole quantity arrival that is mentioned later. 

- ေနာက္တြင္ေဖာ္ျပမည့္ matching result ႏ င့္ ေရာက္ရ ိလာေသာ အေရအတြက္အားလုံးကုိ စာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- Add the number of packages when the matching has been performed. However, the case of the transshipment cargo is excluded. 

- Matching အားလုပ္ေဆာင္ၿပီးေသာအခါ packages အေရအတြက္မ်ားကုိ ေပါင္းထည့္ေပးရပါ မည္။ သုိ႔ေသာ္ လႊြဲေျပာင္းတင္ေဆာင္ေသာ 

ကုန္ပစၥည္းမာ်းသည္ဖယ္ထုတ္မည္ျဖစ္ပါသည္။ 

5.5.3. Registration of export air cargo information   ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္း 

When entered AWB No. is a transship cargo, the following processing shall be executed: 

ထည့္သြင္းထားေသာ AWB No. သည္ လႊြဲေျပာင္းကုန္စည္ျဖစ္ေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းမ်ားကို လုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

- Update the carrying-in number of packages and the total number of packages when the matching has been performed. 

- Matching အားလုပ္ေဆာင္ၿပီးျဖစ္ေသာအခါ packages စုစုေပါင္းအေရအတြက္ ႏ င့္ packages ထည့္သြင္းမႈအေရအတြက္မာ်းကုိ 

အသစ္ျပျဳပင္ေပးရပါမည္။ 

5.5.4. Matching processing    တြြဲဖက္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When cargo confirmation information is registered and the entered number of packages is the same as the registered number of 

packages by ACH service, register the matched per AWB No. 

ကုန္ပစၥည္းအတည္ျပဳမႈသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းေသာအခါ ႏ င့္ ထည့္သြင္းထား ေသာ packages အေရအတြက္သည္ ACH service 

ျဖင့္စာရင္းသြင္းထားေသာ packages အေရ အတြက္ ႏ င့္တူညီပါက AWB No. အလုိက္တြြဲဖက္ထားမႈမာ်းအား စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

5.5.5. Whole quantity arrival processing   အေရအတြက္အျပည့္အစုံေရာက္ရ မိႈလုပ္ငန္းစဥ္ 

When all the following conditions are fulfilled, register thearrival of total amount: 

ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံးအား ျပည့္စုံေသာအခါ စုစုေပါင္းပမာဏေရာက္ရ မိႈမ်ားကုိ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Total number of packages is the same as the totals of the number of packages. 

- packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္သည္ packages အေရအတြက္စုစုေပါင္း ႏ င့္ တူညီပါသည္။ 

- All the flight is matched. 

- Flight အားလုံးသည့္တူညီပါသည္။ 

- When total number of packages is not the same as the totals of the number of packages,20 flights are registered. 

- packages ၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္သည္ packages အေရအတြက္စုစုေပါင္း ႏ င့္ မတူညီပါက 20 flights အားစာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

5.5.6. Formal declaration automatic startup processing  တရား၀င္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအား အလုိအေလာ်က္စတင္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When it is registered as a preliminary declaration (automatic startup at the time of freight carry-in) effect and all the following conditions 

arefulfilled, formal declaration concerned with entered AWB No. is started automatically: 

ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း (automatic startup at the time of freight carry-in) effect အျဖစ္စာရင္းသြင္းေသာအခါ ႏ င့္ 

ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံးသည္ ျပည့္စုံေသာအခါ ထည့္သြင္း ထားေသာ AWB No. ႏ င့္ သက္ဆုိင္သည့္ တရား၀င္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ 

အလုိအေလ်ာက္စတင္မည္ျဖစ္ပါသည္။ 

- AWB shall have the whole quantity stored at the customs warehouse registered by the preliminary declaration. 

- AWB သည္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းျဖင့္ စာရင္းသြင္းထားေသာအေကာက္ခြန္ ကုန္ေလ ာင္ရုံသုိ႔ အေရအတြက္အျပည့္အစုံ သုိေလ ာင္ 

ရပါမည္။ 
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- It shall have been matched. 

- တြြဲဖက္ၿပီးျဖစ္ရပါမည္။ 

- In case of split flights, it shall bearrival of total amount. 

- ကြြဲထြက္ေသာေလေၾကာင္းကိစၥမ်ားတြင္ စုစုေပါင္းပမာဏအားေရာက္ရ ိမႈျဖစ္ရပါမည္။ 

- EAW service should be performed to all the arrival. (The flight No. registered by OIN service is excluded.) 

- ေရာက္ရ မိႈအားလုံးတြင္ EAW service အားလုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ (OIN service ျဖင့္စာရင္းသြင္းထားေသာ flight No. 

သည္ဖယ္ထုတ္မည္ျဖစ္ပါသည္။)  

5.6. Output Information  ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ သ္င္းအခ်က္အလက္ 

Refer to appendix "Output Data Element". 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ 

 

6. Special Mention  အထူးေဖာျ္ပခ်က္ 

None.   မရ ပိါ။ 

Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အမည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပေပးမည့္အေျခအေန 

Output Destination 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ ေနရာသတ္မ တ္ခ်က္ 

Split flight completion information  
Flight ခြြဲထြက္မႈအၿပီးသတ္ျခင္း 
သတင္းအခ်က္အလက္ 

In case of whole quantity arrival 
အေရအတြက္အျပည့္အစုံအားေရာက္ရ ေိသာ ကိစၥမ်ားတြင္ 

The Airline company which performed first 
ACHservice at each arrival airport 
ဆုိက္ေရာက္လာေသာ airport တစ္ခုစီသုိ႔ ပထမ 
ACH service အား လုပ္ ေဆာင္ေသာ Airline 
company ျဖစ္ပါသည္။ 
 

Prohibition cargo carried-in information 
တားျမစ္ထားေသာ ကုန္ပစၥည္းမာ်း 
သယ္ေဆာင္မႈ သတင္းအခ်က္အလက္ 

In case all of the following conditions are satisfied 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံး ႏ င့္ ျပည့္စုံသည့္ကိစၥ မာ်းတြင္ 
(1) It shall have been matched 

တြြဲဖက္ၿပီးျဖစ္ရပါမည္။ 
(2) It shall have been registered as prohibition cargo 

တားျမစ္ထားေသာကုန္ပစၥည္းမာ်းအျဖစ္ 
စာရင္းသြင္းၿပီးျဖစ္ရပါမည္။ 
 

Customs corresponding to the warehouse 
(Position for Bond) 
Warehouse ႏ င့္ တူညီေသာအေကာက္ ခြန္ 
(Position for Bond) 
 

In case all of the following conditions are satisfied 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံးႏ င့္ ျပည့္စုံေသာကိစၥ မ်ားတြင္ 
(1) It shall have been matched 

တားျမစ္ၿပီးျဖစ္ရပါမည္။ 
(2) It shall have been registered as prohibition cargo 

တားျမစ္ထားေသာကုန္ပစၥည္းမာ်းအျဖစ္ 
စာရင္းသြင္းၿပီးျဖစ္ရပါမည္။ 

(3) Customs of jurisdiction of the input user and the 
customs which performed the registration of 
movement prohibition for cargo are different 
မတူညီေသာကုန္ပစၥည္းမ်ားအတြက္ ေရြ႕ေျပာင္း 
တားျမစ္မႈအားစာရင္းသြင္းေသာ အေကာက္ခြန္ ႏ င့္ 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ၏ အေကာက္ခြန္ 
ဆုံးျဖတ္သတ္မ တ္ျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 
 

Customs corresponding to registration of 
movement prohibition of cargo (Position for 
Bond) 
ကုန္ပစၥည္းေရြ႕ေျပာင္း တားျမစ္ျခင္းအား 
စာရင္းသြင္းျခင္း ႏ င့္ တူညီေသာအေကာက္ ခြန္ 
(Position for bond) 

Air carried-in notice information (Import) 
ေလေၾကာင္းသယ္ေဆာင္မႈအသိေပးျခင္း 
သတင္းအခ်က္အလက္ (သြင္းကုန္) 

In case the input user is the customs user 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ customs user ျဖစ္ေသာအခါ  

Storage bonded area 
bonded area တြင္သုိေလ ာင္မႈ 


